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ABSTRACT 

Vedic and non-Vedic religions spread their ideas directly, through songs and sermons. A 
sense of devotion was sown by making a connection between God and Human. In 
particular, devotional literature is designed to convey the flexibility of the structural 
definitions of religions. This can be seen by examining the background of all the 
devotional literatures and religious epics. The reading method, which was in the state of 
“Telling – Listening” have been changed into the state of “Seeing – Reading”. Thus, there 
was a significant place for paintings and pictures in journalism. Paintings and pictures 
were considered as tools to impress the readers. So, the magazines had the custom of 
drawing up a chart for the stories. Religious institutions changed the forms of 
expression as time went on. All the myths and Epics of poems were made into prose 
stories after the advent of journalism. Stories created as a series of illustrations 
(Sequential Art) throughout were put forward to explain the doctrine of Devotion. 
“Amarchitra Katha” is a globally recognized magazine that symbolizes the Indian comic 
book tradition. Similarly, the magazine ‘Sri Ramakrishna Vijayam’ made a significant 
contribution in Tamil. All the stories published in this way have been published as 
pamphlets under the name of “Kathaimalar”.  Thus, this Article explores the notion that 
'such magazines, which are based on devotion, treat religious virtues especially from 
evidences of the Epics”. Further, this article goes on to point out the way in which these 
stories have carried the doctrine of Devotion of religious institutions to the 
contemporary generation. 
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முன்னுரை 

பக்தி இதழ்கள், ேமயம் பரப்புைவதயும், ேமயச்ோர்பாளர்கவளத் தக்கவைத்துக் ககாள்ைவதயும்; 
கதாடர்ந்து கேய்துைருகின்றன. ஆழ்ைார்கள், நாயன்மார்கள், மதசபாதகர்கள் என வைதீகச் ேமயங்களும் 
அவைதீகச் ேமயங்களும் தம்முவடய கருத்துக்கவள சநரடியாகவும், பாடல்கள் மூலமாகவும், 
கோற்கபாழிவுகள் மூலமாகவும் பரப்பின. இந்நிவலயில் கடவுளுக்கும் மனிதனுக்குமான கதாடர்வப 
ைிளக்கும் ைவகயில் உருைாக்கப்பட்டுள்ள கவதகளின் ைழிக் கடவுள் மனிதனுக்கு கநருக்கமானைர் 
என்ற மாவயவய ஏற்படுத்த முவனகின்றன. ேமயம் ககாண்டுள்ள கட்டுக்சகாப்பான ைவரயவறகள் 
தளர்த்தப்பட்ட சூழலில் அைற்வற மக்களுக்கு அறிைிக்க கவதயாக்கங்கள் உதைின. அவை பக்தி 
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இலக்கியங்களாகவும், புராண இதிகாேங்களாகவும் இன்றளவும் இலக்கிய ைரலாற்றில் நின்று 
நிவலகபற்றுள்ளன.   

நைனீ அச்சு ஊடக ைருவகக்குப் பின் ேமயம் ோர்ந்த கவதகவளச் ேித்திரக்கவதகளாக 
கைளியிடும் சபாக்கிவனக் காணமுடிகின்றது. படித்த, படிக்காத, எல்லா ையதினருக்கும் ஏற்ற 
கவதகோல்லல் ைடிைமாகச் ேித்திரக்கவதகள் கருதப்படுைதால் ேமய இதழ்கள் இவ்ைடிைிவன 
முன்கனடுத்தன. அந்தைவகயில் ~ஸ்ரீராமகிருஷ்ண ைிஜயம்|, ~ேக்திைிகடன்|, ~ஓம் ேக்தி| முதலான பல 
இதழ்களிலும் ேித்திரக்கவதகள் கைளியிடப்பட்டுள்ளன.  குறிப்பாக ஸ்ரீராமகிருஷ்ண ைிஜயம் இதழில் 
ைாழ்ைியல் அறங்கவளயும், அறிஞர்களின் நீதிக்கருத்துக்கவளயும், புராணக் கவதகவளயும், 
அடியார்களின் ைரலாறுகவளயும் ேித்திரக்கவத ைடிைில் கைளியிட்டுள்ளனர்.  இக்கவதகளின் ைழி 
அவ்ைிதழ்கள் உருைாக்க முயற்ேிக்கும் பக்திக்சகாட்பாட்வட அவடயாளப்படுத்துைசத இக்கட்டுவரயின் 
சநாக்கமாகும். 

 
பக்தி இதழ்களும் சித்திரக்கததகளும் 

எல்லா ைவகயான கவதகளுக்குள்ளும் இவறைவன இவணத்ததில் குறிப்பிடத்தகுந்த இதழ். 
ஸ்ரீராமகிருஷ்ண ைிஜயம் ஆகும். இக்கவதகளின் மூலம் இவறைன் ோமானியமானைர்; எல்லா 
ைவகயான ஆபத்திலிருந்தும் தூய இவறபக்தி மனிதவனக் காக்கும்; தர்மசம கைல்லும் முதலான 
கருத்துருைாக்கங்கவள மக்கள் மனத்தில் ைிவதக்கும் சைவலயிவன இக்கவதகள் கேய்தன. குறிப்பாக 
அடுத்த தவலமுவறக்குத் தமிழ்ப் பண்பாட்வட எடுத்துவரக்கும் கவதகளாக இவை கருதப்பட்டன.  

ஒளவையார் ககான்வறசைந்தன் என்னும் நீதி நூலில் பாடிய ~அன்வனயும் பிதாவும் முன்னறி 
கதய்ைம்| என்னும் கருத்திவனத் தவலப்பாகக் ககாண்டு ஒரு ேித்திரக்கவத ~ஸ்ரீராமகிருஷ்ண ைிஜயம்| 
கவதமலரில் கைளிைந்துள்ளது. கிருஷ்ணனும் ருக்மிணி சதைியும் சபேிக்ககாண்டிருக்வகயில், 
கிருஷ்ணன், தன் தாய் தந்வதயரிடம் மாறாத பக்தி கேலுத்திைரும் ஒருைவனப் பார்த்துைிட்டு ைரலாம் 
என்று கூறுகிறார். இருைரும் அைன் (புண்டலீகன்) இருக்கும் இடத்திற்கு ைருகின்றனர். புண்டலீகன் 
அைர்கவளக் கைனிக்காமல் தன் கபற்சறாருக்குப் பூவஜ கேய்துககாண்டிருக்கிறான். பின்னர் 
அைர்கவளப் பார்த்ததும் தன்னிடமுள்ள கேங்கல் இருக்வகயில் இருைவரயும் அமரச்கோல்லிைிட்டு, 
தாய் தந்வதயருக்கு கேய்யசைண்டிய பூவஜவயத் கதாடர்கிறான். நீண்ட சநரத்திற்குப்பின் பூவஜகவள 
முடித்துைிட்டு, கிருஷ்ணனிடம் “மன்னித்தருள சைண்டும். பூவஜ முடிய இத்தவன சநரமாகிைிட்டது. 
தாங்கள் யாசரா? இந்த ஏவழவயத் சதடிைரக் காரணம் என்னசைா?" எனக் சகட்கிறான். கிருஷ்ணன் 
தான் யார் என்பவதக் கூறியதும் புண்டலீகன் பரபரப்பவடந்தான். “பிரசபா! சதைரீர் ோட்ோத் பரமாத்மா 
என்று குரு கிருவபயால் சகள்ைிப்பட்டிருக்கிசறன். என் தாயும் தந்வதயுமான இைர்கள்தான் என் 
பிரத்தியட்ே கதய்ைங்கள். கண் கதரியாதைர்கள். எங்களால் துைாரவகக்கு ைந்து தங்கவளத் தரிேிக்க 
இயலைில்வல. ஆயினும் ஏவழயான எங்கவள ஒரு கபாருட்டாக மதித்து ைந்து நீங்கள் இருைரும் 
தரிேனம் தந்தீர்கசள! என்ன கருவண என்ன கருவண!" என்று அவனைரும் கிருஷ்ணவர 
ைணங்குகின்றனர். இவறைன் அைனுவடய கபற்சறாருக்குப் பார்வைவயக் ககாடுக்கிறார். அைன் 
கிருஷ்ணனுக்கும் பாதபூவே கேய்யசைண்டும் என்ற ைிருப்பத்வதத் கதரிைிக்க, “புண்ணியைாசன! 
எங்களுக்கு நீ தனியாக சைறு பூவஜ கேய்ய சைண்டுமா? உன் தாய் தந்வதயருக்கு நீ கேய்த பூவஜசய 
எனக்கும் என் சதைிக்கும் கேய்ததாகும். நான் இந்தப் பக்திவயப் பார்த்து பரம ேந்சதாஷம் 
அவடகிசறன். இவதக் கண்டுகளிக்கசை நாங்கள் ைந்சதாம். உனக்கு என்ன ைிருப்பசமா அவதக் சகள்!" 
3 என்று கிருஷ்ணர் குறிப்பிடுகிறார். புண்டலீகன், இவறைவன துைாரவக ைந்து தரிேிப்பது ேிரமமாக 
இருப்பதால் இங்சகசய தாங்கள் காட்ேி தந்தருள சைண்டும் என்று சைண்டுகிறான். உடசன 
கிருஷ்ணரும் ருக்மிணி சதைியும் அவ்ைிடத்திசலசய ேிவலயாகின்றனர். அவ்ைிடம்தான் பண்டரீபுரம் 
என்று அவழக்கப்படும் வைணைத் திருத்தலமாகும் என்பதாகக் கவத முடிகிறது.  

இக்கவதயின் மூலம் அைர்கள் கோல்லைிரும்பும் கருத்து தாய் - தந்வதயசர முதல் கதய்ைம் 
என்பதுதான். ஆனால், பக்தி இதழ் என்ற அடிப்பவடயில் இக்கருத்து கடவுசளாடு இவணக்கப்படுகிறது. 
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வாழ்வியல் ெீதிக்கததகள் 
கபாய் சபோதிருத்தல், திருடாதிருத்தல், கபாறாவமப் படாதிருத்தல், பிறருக்கு உதவுதல், 

ஒற்றுவம, ேகிப்புத்தன்வம, தன்னம்பிக்வக, ைிடா முயற்ேி, உவழப்பால் உயர்தல் முதலான 
கருத்துக்கள் ேிறுைர்களுக்கான ைாழ்ைியல் அறங்களாகப் சபாதிக்கப்பட்டன. இவ்ைாழ்ைியல் 
அறங்களின் பின்னணியில் ேமயச்ோர்பு தைிர்க்கமுடியாததாக இருப்பவதத் தமிழ்ச் ேமூகப் பண்பாட்டில் 
காணமுடிகிறது.  

திருமுருக கிருபானந்த ைாரியார் கூறிய ஒரு கவத ஸ்ரீராமகிருஷ்ண ைிஜயம் என்னும் இதழில் 
ேித்திரக்கவதயாக கைளியிடப்பட்டுள்ளது. இரண்டு கராட்டிகள் என்னும் தவலப்பில் கைளியான 
அக்கவதயின் நீதி, ~கருவண உள்ளங்கள் மற்ற உயிர்கவளயும் ைாழ வைக்கின்றன என்பதாகும். 
தனக்கில்வல என்றாலும் இருப்பவதப் பிறருக்குக் ககாடுத்து ைாழும் கருவண மனம் 
பவடத்தைர்கவளக் கடவுள் சமலான ைாழ்வை ைாழவைப்பார் என்னும் கருத்வத ைிளக்கும் முகமாக 
இக்கவத உருைாக்கப்பட்டுள்ளது. ேமயச் ோர்பாளர்கள் பற்றறுத்தல் என்னும் சகாட்பாட்வட இதுசபான்ற 
எளிவமயான கவதகளாக உருைாக்கித் தமது ேமயத்தின் மீதான பற்றுதவல ைாழ்ைியலுக்கான 
அறமாக முன்கமாழிகின்றனர் 

 
அறிஞர்களின் ெீதிக்கருத்துக்கள் 

 கபாதுைாழ்க்வகயில் ேிறந்தைர்களாக ைிளங்கிய அறிஞர்கள் பலரின் ைாழ்ைியல் நீதிகள் 
இன்று கபான்கமாழிகளாக மாறியுள்ளன. ‘முன்சனார் கமாழிவயப் கபான்சனசபால் சபாற்றுசைாம்’ 
என்ற கூற்றின் அடிப்பவடயில் உருைானவை கபான்கமாழிகள். இவை, மனித ைாழ்க்வகயில்' மனம் 
தளரும் சபாகதல்லாம் தன்னம்பிக்வக ஊட்டும் கருத்துக்கவளயும், ைிடா முயற்ேியுடன் ைாழ்க்வகயின் 
கடினமான சூழல்கவள எதிர்த்துப் சபாராடும் திறமும், ஒழுக்கமான ைாழ்க்வக முவறவயயும் 
எடுத்துக்காட்டும் ைழிகாட்டிகளாகக் கருதப்படுகின்றன. அந்தைவகயில், ஒளவையார், ஸ்ரீராமகிருஷ்ண 
பரமஹம்ேர், ைிசைகானந்தர், மகாத்மா காந்தி உள்ளிட்சடாரின் கருத்துக்கவளச் ேிறுைர்கள் மனத்துள் 
ைிவதப்பதன் மூலம் அைர்கவள நல்ைழிப்படுத்த முடியும் என்பவத நம்பும் கபரியைர்கள், 
அக்கருத்துக்கவளக் கவதகளின் ைாயிலாகச் கோல்ல முற்படுகின்றனர். 

ோன்றாக, “பக்தியுடன் இவறநாமத்வதப் பாடு. அப்சபாது மவலசபாலக் குைிந்திருக்கும் உன் 
பாைங்கள் எல்லாம் கநருப்புப் கபாறி ஒன்றால், மவல சபாலக் குைிந்த பஞ்சுப் கபாதிகள் எரிந்து 
ோம்பலாைவதப் சபால் நேித்துப் சபாய்ைிடும்." ஸ்ரீராமகிருஷ்ணரின் இக்கருத்துக்கு ஏற்றாற் சபான்று 
ஒரு கவத புராணங்களிலிருந்து சதர்ந்கதடுக்கப்படுகிறது. சேரன்மாசதைிசகாயில் தலபுராணத்தில் உள்ள 
அக்கவதக்கு ‘காயத்ரீ மந்திர மகிவம’ என்னும் தவலப்பு வைக்கப்பட்டுள்ளது. சேரன்மாசதைியில் உள்ள 
'கன்னடியன் கால்ைாய்|’ ஒரு கன்னட பிராமணனால் கட்டப்பட்டது. இக்கால்ைாய் கட்டப்பட்டதற்கான 
பின்னணியும், காயத்ரீ மந்திரத்தின் மகிவமயும் இக்கவதயில் ைிளக்கப்பட்டுள்ளன. காயத்ரீ மந்திரத்வத 
அவனைரும் தினமும் கஜபிக்க சைண்டும் என்ற சநாக்கசம ஸ்ரீராமகிருஷ்ண ைிஜயம் இதழில் இக்கவத 
கைளியிடப்படுைதற்கு காரணமாகும். பக்தி ோர்ந்து இயங்கும் இதுசபான்ற இதழ்கள், ேமய அறங்கவளப் 
‘கபரிசயார்களின்|’ கருத்துக்களாகவும் அைற்றுக்குப் புராண இதிகாேங்கவளச் ோன்றுகளாகவும் 
ககாள்கின்றன. 

 
புராண இதிகாசக் கததகள் 

ஓைியங்கள் ைழியாகப் புராண இதிகாேக் கவதகவளச் கோல்லும் ைழக்கம் 
சோழர்காலத்திலிருந்து கதாடங்குகிறது. அச்சு ஊடகத்தின் ைருவகக்குப் பின் கேய்யுள்களாக 
ஓவலச்சுைடிகளில் இருந்த புராணங்கள் அச்சுப் பிரதிகளாக மாற்றப்பட்டன. இந்நிவலயில், இதழியலில், 
ஓைியமும் கவதயும் ககாண்ட ‘ேித்திர ராமாயணம், ேித்திர கபரியபுராணம்’ என்ற கபயரில் 
கதாடர்கவதகள் கைளியிடப்பட்டன. கைகுேன இதழ்களில் கைளியிடப்பட்ட இவ்ைடிைிலான கவதகள் 
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ேிறுைர்களுக்குச் ேித்திரக்கவதகளாக ைழங்கப்பட்டன. ேிறுைர் இதழ்களிலும் பக்தி இதழ்களிலும் புராண 
இதிகாேக் கவதகள் ேித்திரக்கவதகளாக கைளியிடப்பட்டன.  

உலகநாடுகளில் இந்தியச் ேித்திரக்கவதகளாக அறியப்படுபவை ‘அமர்ேித்ர கதாைில்’ 
கைளியான புராண இதிகாேக் கவதகசளயாகும். இது கமாழிகபயர்ப்புச் ேித்திரக்கவத இதழாக 
இருப்பினும், புராண இதிகாேக் கவதகவளச் ேித்திரக்கவதகளாக கைளியிட்டதில் முன்சனாடி இதழ் 
எனலாம். இவ்ைிதழில் கைளியான கவதகள் தமிழ்ப் பதிப்பு நிறுைனங்களால் ேமகாலத்திலும் 
கைளியிடப்படுகின்றன.  காலத்திற்கும் ைிற்பவனச் ேந்வதயில் ைிவலசபாகும் கபாருளாக இக்கவதகள் 
பார்க்கப்படுகின்றன. கிருஷ்ணன், பலராமன், கும்பகர்ணன், ைாலி, கருடன், இந்திரன், பரமேிைன், 
கர்ணன், அர்ச்சுனன், பரீட்ேித்து முதலாசனார் பற்றி அமர்ேித்ர கதா ஆங்கிலத்தில் கைளியிட்ட 
கவதகவளப் 'பூந்தளிர் அமர் ேித்ரகவதகள்|’ என்ற கபயரில் வபசகா பிரசுரம் கமாழிகபயர்த்து 
கைளியிட்டுள்ளது குறிப்பிடத்தக்கது. தமிழிசலசய இதுசபான்ற முயற்ேிகவளச் கேய்ததில் ‘சகாகுலம்’ 
இதழும், ‘ஸ்ரீராமகிருஷ்ண ைிஜயம்’ இதழும் குறிப்பிடத்தகுந்தவை. 

 
அடியார்களின் வரலாறுகள்  

அடியார்களின் ைரலாறுகள் மூலம் ேமயம் பரப்புதவலப் பக்தி இலக்கியங்களும், கபரியபுராணம், 
திருைிவளயாடற்புராணம் உள்ளிட்ட காப்பியங்களும் கேய்துள்ளன. அடியார்களின் ைாழ்க்வகக் 
காட்ேிகவளக் சகாயில் சுைர் ஓைியங்களில் ைவரயும் மரபிவனச் சோழர்காலம் கதாடங்கி இன்றுைவர 
காணமுடிகிறது. அதன் கதாடர்ச்ேியாக, அச்சுப் பதிப்பிலும் அடியார்களின் கவதகள் ேித்திரக்கவதகளாக 
கைளியிடப்பட்டன. அந்தைவகயில் தமிழில் ‘ஸ்ரீராமகிருஷ்ண ைிஜயம்’ இதழில் ஆழ்ைார்கள், 
நாயன்மார்கள், இவற அடியார்கள் முதலாசனாரின் ைாழ்க்வகயும் கடவுளின் மீதான நம்பிக்வகயும் 
கவதகளின் ைழி எடுத்துவரக்கப்பட்டுள்ளன.  

வைணை பக்தி இதழான ‘ஸ்ரீ ந்ருஸிம்ஹ ப்ரியாைில்|’ இராமானுேரின் ைாழ்க்வகயின்ைழி 
வைணைச் ேிந்தவன ேித்திரக்கவதயாக மாற்றப்பட்டுள்ளது. இக்கவதயின் பல இடங்களில் கிரந்த 
எழுத்துக்களாலான உவரயாடல்கள் நிவறந்திருப்பதால் இக்கவதயிவனச் ேிறுைர்களுக்கானது, 
கைகுேனங்களுக்கானது என்று கருத இடமில்வல. ோன்றாக, “நல்ல ஆோர்யன் கடாக்ஷத்தாசல 
பகைானிடத்தில் ேரணாகதி பண்ணி, ஆோர்ய பரம்பவரவய அநுஸந்தித்துக் ககாண்டு அைர்களிடம் 
க்ருதக்ஞவத உவடயைர்களாக இருக்க சைணும். ஆக்ஞா அனுக்ஞாரூபங்களான பகைத் 
வகங்கர்யங்கவளச் கேய்து ைரசைண்டும். இவதசய உங்கவள ஆச்ரயிக்கும் ேிஷ்யர்களுக்கும் 
உபசதேிக்க சைண்டியது..." என்று வைணை அடியாரான ஆளைந்தார் உடல் நலக் குவறவுற்று இருக்கும் 
ேமயத்தில் தனது ேீடர்களுக்கு அறிவுறுத்தும் உவரயாடல் கைனிக்கத்தக்கது.  

~ஸ்ரீராமகிருஷ்ண ைிஜயம்| ~கவதமலர்| 12இல், ‘அருணாேலக் கைிராயர்’ பற்றிய ஒரு 
ேித்திரக்கவத கைளிைந்துள்ளது. அக்கவதயில் அைரின் இளவமப்பருைம் கதாடங்கித் திருைரங்கத்தில் 
ராமநாடகக் கீர்த்தவனவய அரங்சகற்றம் கேய்ைது ைவரயிலான நிகழ்வுகள் ேித்திரிக்கப்பட்டுள்ளன. 
தருமபுர ஆதீனத்தில் தம்பிரான்களிடம் வேை ேமய நூல்களிலும், தமிழ் கமாழியிலும் கிரந்தத்திலும் 
சதர்ச்ேி கபறுைதிலருந்து இக்கவத கதாடங்குகிறது. அைரின் புலவமவயயும் அறிவுக் கூர்வமவயயும் 
ைியந்து மடத்தின் தவலவமப் கபாறுப்வப ஏற்குமாறு அம்பலைாண சதேிகர் சகட்கின்றார். ஆனால், 
அது தனது குறிக்சகாளுக்கு ஒத்து ைராது என்று கூறிக் கைிராயர் மறுக்கிறார். பின்னர், திருமணம், 
குடும்ப ைாழ்க்வகவய சமற்ககாள்ளும் அசதேமயம் பக்தி இலக்கியங்கவளக் கற்பதிலும் ஈடுபாடு 
ககாள்கிறார். கம்பராமாயணத்தின் மீது ஏற்படும் ஈர்ப்பின் காரணமாகப் பல இடங்களுக்குச் கேன்று ராம 
கவதவயச் கோற்கபாழிைாற்றுகிறார். ேீர்காழிப் பள்ளு என்ற நூவலப் பாடுகிறார். தினமும் அைர் 
ஆற்றும் கோற்கபாழிவைக் சகட்ட இருைர் அைரிடம், சுைாமி ஒரு ைிண்ணப்பம், கம்பரின் 
ராமகாவதவயத் தாங்கள் கீர்த்தவனகளாக இயற்றசைண்டும். அதற்கு எங்கள் ேங்கீத ஞானம் 
பயன்படும் என்கின்றனர். அருணாேலக் கைிராயரும் அதுசை தன் ைிருப்பம் என்று கூறி ராமநாடகக் 
கீர்த்தவனவய இயற்றுகிறார். மாணை இவளஞர்கள் இருைரும் ராமநாடகக் கீர்த்தவனகவளப் பிரதி 
எடுத்து ராக - தாளங்கள் அவமத்து கைளியூர்களில் எல்லாம் பிரபலப்படுத்தினார்கள்.  
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இயல்பாக ஒரு கவதயாக்கம் கதாடக்கம், திருப்பம், உச்ேம், முடிவு என்னும் அடிப்பவடயில் 
அவமந்திருக்கும். அந்தைவகயில் இக்கவதயின் திருப்பமாக ராமாயணச் கோற்கபாழிைாற்றுைதும், 
உச்ேமாக ராமநாடகக் கீர்த்தவனவய இயற்றுைதும் முடிைாகப் பல இடங்களுக்கும் அக்கவத 
பரப்பப்பட்டது என்பதும் இக்கவதயிவன ஒரு சநர்க்சகாட்டில் இயக்கிச் கேல்கின்றன. இந்நிவலயில் 
இக்கவதயிவன கைளியிட்டது பக்தி இதழ் என்பதால், இவறைனுவடய பிரேன்னத்வதசய எல்லாக் 
கவதகளினுவடய முடிைாகவும் ககாண்டிருந்தது. அதன் அடிப்பவடயில் “அருணாேலக் கைிராயர்" 
என்னும் இக்கவத, முடிைிலிருந்து சமலும் நீட்டிக்கப்படுகிறது. திருைரங்கம் அரங்கநாதன் 
முன்னிவலயில் இராம நாடகத்வத அரங்சகற்ற சைண்டும் என்று அருணாேல கைிராயர் ைிருப்பம் 
ககாள்கிறார். திருைரங்கத்தில் இருக்கும் கபரிசயார் “கபருமாள் எங்களுக்கு உத்தரவு அளித்தால் 
நாங்கள் ேம்மதிப்சபாம்" 8 என்கின்றனர். கைிராயர் திருைரங்கவன மனமுருகிப் பாடுகிறார். கபருமாள் 
கைிராயரின் கனைில் சதான்றி “அன்பசன! நம் கதாண்டர்கவளயும் பாடு. அரங்சகற்றம் 
நடக்கும்"என்றும், கதாண்டர்களின் கனைில், “அடியார்கசள! கைிராயர் நம் கதாண்டர்கவளயும் 
பாடட்டும். ராமநாடகம் அரங்சகற்றம் கபறலாம்" என்றும் குறிப்பிடுகிறார். பின்னர் திருைரங்கத்தில் 
இராமநாடகக் கீர்த்தவன அரங்சகற்றம் கேய்யப்படுைதும் கதாண்டர்களால் புகழப்படுைதுமாகக் கவத 
முடிகிறது.  

இவ்ைாறு தமிழில் ேிறுைர்பகுதியில் ேித்திரக்கவதகவள கைளியிட்டுைரும் ‘ஸ்ரீராமகிருஷ்ண 
விஜயம்’| இதழ், இவறைன் எப்சபாதும் சதான்றிக்ககாணடிருப்பார். அடியைர்களுக்கும், 
கதாண்டர்களுக்கும், பாமரர்களுக்கும் அருவள ைழங்கிக்ககாண்டிருப்பார். அைர் எதிர்பார்ப்பது தூய 
அன்பு உள்ளம் மட்டுசம எனும் பக்தி கநறிக் சகாட்பாட்வட ேிறார்கள் மனத்தில் பதியவைக்கும் 
சைவலயிவனச் ேித்திரக்கவதகள் மூலமாக கதாடர்ந்து கேய்துைருைவத இக்கட்டுவரயின் மூலம் 
அறியலாம். 
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